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LAWNMOWER
RM 2000-D 03431 X X X X 100 dBA 105 dBA 3200 ANNEX VIII SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER
3WD KIT 03429 X
27" 5 BLD CUTTER 03210 183 cm X
27”8 BLD CUTTER 03211 183 cm X
32”5 BLD CUTTER 03212 216 cm X
32”8 BLD CUTTER 03213 216 cm X
27" 11 BLD CUTTER 03214 183 cm X
RM 2300 BASKET KIT 03443 X
RM 2/3000 BASKET 03223 X
RM 2/3000 BASKET 03227 X
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